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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then; Now.”  With this we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that another man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the nominative subject from the masculine singular adjective HETEROS, meaning “another [person].”  Then we have the first person singular future active indicative from the verb AKOLOUTHEW, which means “to follow: I will follow.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the other person intends to produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the dative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You.”  With this we have the vocative masculine singular noun KURIOS, meaning “Lord.”

“Now another [person] also said, ‘I will follow You, Lord;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” plus the ordinal adjective PRWTOS, meaning “first” in sequence or order of action.  Then we have the second person singular aorist active imperative from the verb EPITREPW, which means “to allow; permit.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus is expected to produce the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty, used for requests by subordinates to superiors.

Next we have the dative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “me.”  This is followed by the aorist middle infinitive of the verb APOSTASSW, which means “to say farewell; to say good-bye.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The middle voice is an indirect middle or dynamic middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative indirect object from the masculine singular article, used as a demonstrative pronoun (literally “to the ones” =) “to those.”  Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun OIKOS with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “in my house” or “at my home.”

“however first permit me to say good-bye to those at my home.’”
Lk 9:61 corrected translation
“Now another [person] also said, ‘I will follow You, Lord; however first permit me to say good-bye to those at my home.’”
Explanation:
1.  “Now another [person] also said, ‘I will follow You, Lord;”

a.  Luke continues with a third example of someone who wanted to follow Jesus, but wanted to do so conditionally.  This “other” person/man is similar to the first person in the series of three examples.  The difference between this man and the first man is that the Lord ordered/requested that the first man follow Him (“Follow Me” Mt 8:20), but this man tells the Lord what he will do: “I will follow You.”


b.  In both cases the men are believers; they call Jesus Lord, recognizing His supreme authority (if not His deity), and both are willing to follow Jesus, but only after they have completed duties to their families.


c.  Again we don’t know any more about this person than what is said here.  We can fairly safely assume that the person is a Jew rather than a Gentile and has followed the career of Jesus for some time prior to this statement.

2.  “however first permit me to say good-bye to those at my home.’”

a.  The man continues his statement by adding his condition for following Jesus.  He will do so, but only if he is first permitted by Jesus to say good-bye to the members of his family.  “Those at home” probably refer to mother, father, sister and brothers, but might also be wife and children.


b.  Clearly the man understands that the cost of following Jesus will be high—it will mean a permanent separation from his family for an extended period of time while he follows Jesus (the man knows nothing about Jesus’ impending arrest and crucifixion).  It is not that the man will never see his family again, but he will be gone for extended periods of time as Jesus travels from village to village.


c.  The request seems to be a reasonable request.  It is something any of us would do before, leaving home to go to seminary or moving to another state to pastor a church.  The problem is that this man’s priorities rest with his family rather than with the Lord.  His thoughts and worries are constantly going to be about his family he has left behind instead of on the task at hand.  He will not last long on the mission field.


d.  If the man’s priorities had been right, he would have already said good-bye to those at home and told them he was leaving to follow Jesus.  The man is not yet fully committed to the spiritual task of following Jesus.  He is making a ‘half-hearted’ effort.

3.  Commentators’ comments.


a.  “This third case is given by Luke alone.  Heteros does not here mean one of a ‘different’ sort as is sometimes true of this pronoun, but merely another like allos.  In itself saying good-bye first was a good thing to do.  The verb ‘to say good-bye’ is used in Acts 18:18 of Paul taking leave of the believers in Corinth.  See also Mk 6:46; 2 Cor 2:13.  It is thus a formal function and this man meant to go home and set things in order there and then in due time to come and follow Jesus.”


b.  “The short story closes with a third figure, who also volunteers to follow Jesus.  He also wishes to introduce a proviso before starting.  He asks for the right to tell his family that he is leaving and to bid them farewell.  Only Luke includes this third scene.  Again the request seems reasonable.  It parallels Elisha’s response to Elijah’s call (1 Kg 19:19–21).  Elisha, an OT ‘disciple,’ asked to kiss his mother and father before joining the prophet, and Elijah granted that request.  It may well be that the nature of Jesus’ response is purposefully contrastive to this OT text, suggesting a greater urgency in the present situation because this is a greater era in God’s program.  As with the first man, this volunteer indicates that he will follow Jesus.  And Jesus similarly replies in terms of what that volunteer’s commitment really requires.  One cannot follow after two things at once; following Jesus means making Him the compass of one’s life.  It is easy to miss what discipleship demands.  Jesus makes sure this commitment is clear.  To criticize these would-be disciples robs the story of its focus.  Jesus’ demands are new and radical, and these men could hardly have known that their requests would be countered so directly and emphatically.  The point is not so much to rebuke the would-be disciple for having deficient desire as to warn about what association with Jesus involves and to point out the newness of times that Jesus brings.”


c.  “The third man also volunteered, but he could not follow Christ because he was looking back instead of ahead.  There is nothing wrong with a loving farewell, but … Jesus saw that this man’s heart was not wholly with Him, but that he would be looking back.”


d.  “Jesus’ words underscore the fact that His message of the kingdom of God was more important than anything else—even family members.  The message and the Messiah cannot wait. Jesus’ message was more important than Elijah’s message and demanded total allegiance. Jesus’ servants should not have divided interests.”


e.  “The third example is similar to the second, but in this case the man already had a ministry (he had already put his hand to the plow) and was asking for a ‘time out’ for his personal requirements.  This, too, is below the standard of commitment which Christ expects of His followers.”


f.  “The request was minor, and it had Biblical precedent.  When Elijah saw Elisha plowing behind his oxen, approached him, and threw his cloak over him, indicating his call to discipleship, Elisha accepted but begged to go kiss his father and mother good-bye first.  Jesus was aware of the Old Testament story, so He answered with plowing imagery.  There would be time later for good-byes.  But a disciple must not condition his commitment to even the most proper of obligations.  The call must come first and must remain the focus of one’s life.”


g.  “This request also sounds reasonable and innocent.  But when this man gets back among his people, tells them of his intention to follow Jesus, and starts to bid them all farewell, will he be able to resist their pleading to stay with them and to give up Jesus?”
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